
Crl. Misc. 39
DEPOSITION OF WITNESS

(Chapter XXIII Code of Criminal Procedure)
- - - - -

IN THE COURT OF THE  SESSIONS JUDGE,
MAHALIR NEETHIMANDRAM, MADURAI.

Case No.  : SC NO. 83 /  2018

Deposition of witness for : PW : 12

Name : திர. ரராஜரா

Father's / Husband's Name :

Village :

Taluk :

Caste :

Calling :

Religion :

Age :

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of Act X of 1873 of the day of  02.02.2024

எதிர  2    ஆஜர  .     எதிரகள  1,3,4    ஆஜரலலல  .     பரவ  317      கவமச கழ மன
  தராககல சசயயபபடட அனமதிககபபடடத  .

மதல வசராரலணை   :

நரான்  பபலரயூர  தராலுகரா,  பலழையூர  கிரராமத்தில  கடியிரந்த

வரகிபறேன்.  வவசராய பவலல சசயகிபறேன். சுமரார 7,8 வரடங்களுகக

மன்பு  01.10.2016 ம்  பததியன்று  மரடர  நடந்ததராக  பகளவபபடட,

பலழையூர  சுந்தரரராஜபசபரமராள  பகராவல  இடத்தில

மலலயடிவராரத்திற்க  அரகில,  ஒர  சபண்ணின்  பபரதம்

புலதககபபடட,  அவரத வலத கரால மடடம் சதரந்தத.  மண் பபராடட

மூடியிரந்தத.  அதன் பமல மள பபராடட இரந்தத.  பபராலிசரார அங்க

வந்த கம்பு கடடி மராரக சசயதராரகள.  அன்று கராலல  11.00  மணிககப

பபராபனராம். நரானம் பஜராதிரராஜரா என்பவரம் பராரலவ மகஜரல 
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லகசயராபபம் சசயபதராம்.  என்னிடம் கராடடபபடம் பராரலவ மகஜரல

உளள 1 வத லகசயராபபம் என்னலடயத தரான். அந்த பராரலவ மகஜர

அதசராஆ.2  ஆகம். அன்று  பகல  சுமரார  12.30  மணிகக  பபராலிசரார

அந்த இடத்தில இரந்த மண் எடத்தராரகள. அந்த  மண்  அசராசபரா.2

ஆகம். அந்த  அத்தராடசியில  நரானம்  பஜராதிரராஜரா  என்பவரம்

லகசயராபபம்  சசயபதராம்.  என்னிடம்  கராடடபபடம்  அத்தராடசியில

உளள 1 வத  லகசயராபபம்  என்னலடயத  தரான். அந்த  அத்தராடசி

அதசராஆ.3  ஆகம். என்னிடம் கராடடபபடம் வலரபடத்லத பபராலிசரார

அந்த  இடத்லதப  பராரலவயிடட  சுற்றி  வலரந்தராரகள.  என்னடன்

லகசயராபபம்  சசயத  பஜராதிரராஜரா  தற்பபராத  உயிரடன்  இலலல.

இறேந்தவடடரார. பபலரயூர பபராலிசரார என்லன வசராரத்தராரகள.

கறுகக வசராரலணை   (  எதிரகள தரபபல  ) :

கரசராம,  கரத்தபபராண்டி,  பராண்டியரராஜரான்  ஆகிபயராலரத்

சதரயராத.  நரான்  சம்பவ  இடத்திற்கச்  சசலவதற்க  மன்பு   சம்பவ

இடத்தில சுமரார பபராலிசரார 10 பபர இரந்தராரகள. சம்பவ இடத்தில நரான்

சுமரார 2 மணி பநரம் இரந்பதன். சம்பவ இடத்திற்க நரான் கராலல சுமரார

10.30  மணி மதல  11.00  மணிகக சசன்றிரபபபன்.  சம்பவ இடத்தில

சுமரார 50 பபர இரந்தராரகள. அந்த 50 பபர சமராத்தமராக இரந்தராரகள.

அவரகள  யரார  யரார  என்று  சபயர  சதரயராத.  அந்த  ஊரன்  கிரராம

நிரவராக அலுவலர யரார என்று சதரயராத. சம்பவ இடத்தில இரந்த மண்

எடத்தத  பபராலிசரார  என்று  சதரயும்.  பபராலிசில  எந்த  அதிகரார  மண்

எடத்தரார  என்று  சதரயராத.  நரான்  வவசராய  பவலல  சசயகிபறேன்.

என்னிடம் பபராலிசரார 3 பபபபரல லகசயழுத்த வராங்கினராரகள. நரான் 
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சசரான்னத  பபரால  சசரான்ன  இடத்திற்கப  பபராகவலலல  என்றும்

பபராலிசராரடம்  எந்த  கராகிதத்திலும்  லகசயராபபம  சசயத

சகராடககவலலல  என்றும்  பபராலிசரார  பகடடகசகராண்டதற்கிணைங்க

கராவலநிலலயத்தில  லவத்த  லகசயராபபம்  சசயத,  பபராலிசரார

சசராலலிகசகராடத்தவராறு சராடசியம் அளிககிபறேன் என்றேரால சரயலல. 

திறேந்த  நீதிமன்றேத்தில  சராடசி
சசராலல  சசராலல    என்னரால
தடடச்சரகக  சசராலலபபடட,
அவரரால  கணினியில  தடடச்சு
சசயயபபடட  சராடசிகக  படித்த
கராண்பககபபடட  "சர"  என்று
ஒபபுகசகராளளபபடடத.

அமரவ நீதிபதி,
மகளிர நீதிமன்றேம்,மதலர 
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IN THE COURT OF THE  SESSIONS JUDGE,
MAHALIR NEETHIMANDRAM, MADURAI.

Case No.  : SC NO. 83 /  2018

Deposition of witness for : PW : 13

Name : திர. ரராமர 

Father's / Husband's Name :

Village :

Taluk :

Caste :

Calling :

Religion :

Age :

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of Act X of 1873 of the day of  02.02.2024

எதிர  2    ஆஜர  .     எதிரகள  1,3,4    ஆஜரலலல  .     பரவ  317       கவமச கழ மன தராககல
 சசயயபபடட அனமதிககபபடடத  .

மதல வசராரலணை   :

நரான் பபலரயூர தராலுகரா, பலழையூரல கடியிரந்த வரகிபறேன்.  தனியரார

கம்சபனியியி் பவலல சசயகிபறேன்.  கடந்த  01.10.2016 ம் ஆண்ட கலலலணை

மலல  அடிவராரத்தில  சுந்ததரரராஜசபரமராள  பகராவலுகக  சம்பந்தபபடட

நிலத்தில ஒர சபண் சடலம் புலதககபபடட பதராண்டி எடககபபடடிரந்தத.

அங்க பபராலிசரார பராரத்த வலரபடம் பபராடடராரகள. என்னிடம் கராடடபபடம்

01.10.2016 அன்று மதியம் சுமரார  01.00  மணிகக பராரலவ மகஜரல உளள

1 வத லகசயராபபம் சசயபதன். பராரலவ மகஜர அதசராஆ.4 ஆகம். நரானம்

கரபபசராம  என்பவரம்  லகசயராபபம்  சசயபதராம்.  அன்லறேய தினம் பகல

01.15 மணிகக பபரதம் புலதககபபடடிரந்த இடத்தில இரந்த 5 பளராஸ்டிக

லபகளில  மராதிரககராக  மண்  எடத்தராரகள.  என்னிடம்  கராடடபபடம்

அத்தராடசியில உளள 1 வத லகசயராபபம் என்னலடயத தரான். என்னடன் 
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கரபபராசம  என்பவரம்  அதில  லகசயராபபம்  சசயதரார. அத்தராடசி

அதசராஆ.5  ஆகம். பபரதத்லத  பதராண்டி  எடத்த பறேக  அந்த  இடத்தில

இரந்த  எடககபபடட  5  பளராஸ்டிக  லபகளில  எடககபபடட  மண்

மராதிரகள  அசராசபரா.3  ஆகம். பபலரயூர  பபராலிசரார  என்லன

வசராரத்தராரகள.

கறுகக வசராரலணை   (  எதிரகள தரபபல  ) :

கரசராம,  பராண்டியரராஜரான்,  கரத்தபபராண்டி ஆகிபயராலர யரார  என்று

எனககத்  சதரயராத.  பபரதம்  புலதககபபடடிரந்த  இடத்தின்  சரபவ  எண்

எனககத்  சதரயராத.  அந்த  இடம்  சுந்ததரரராஜபசபரமராள  பகராவல  இடம்

ஆகம். பபரதம் இரந்த இடத்தில சுமரார 20 நிமடம் இரந்பதன். அதன் பறேக

100  அடி  தளளி  நின்று  பவடிகலகப  பராரத்பதன்.  பபரதத்லதத்  பதராண்டி

எடககம் பபராத நரான் பராரககவலலல. அசராசபரா.3 மண்லணை எந்த பபராலிஸ்

அதிகராரயரால எடககபபடடத என்று எனககத் சதரயராத.  நரான்  சசரான்னத

பபரால  சசரான்ன  பததியில,  சசரான்ன  பநரத்தில  சசரான்ன  இடத்திற்கச்

சசலலவலலல  என்றும்  கராவலநிலலயத்தில  லவத்த  அதசராஆ.4,5  ல

லகசயராபபம்  சசயபதன்  என்றும்  பபராலிசரார  பகடடகசகராண்டதன்  பபரல

தற்பபராத சராடசியம் அளிககிபறேன் என்றேரால சரயலல. 

திறேந்த  நீதிமன்றேத்தில  சராடசி
சசராலல  சசராலல    என்னரால
தடடச்சரகக  சசராலலபபடட,
அவரரால  கணினியில  தடடச்சு
சசயயபபடட  சராடசிகக  படித்த
கராண்பககபபடட  "சர"  என்று
ஒபபுகசகராளளபபடடத.

அமரவ நீதிபதி,
மகளிர நீதிமன்றேம்,மதலர 


